
经典 ~ Highlight: 
 

 富士山, 忍野八海, 山中湖, 浅草寺+仲见世商店街 
   Mt.Fuji, Oshino Hakkai, Lake Yamanaka , Asakusa+Nakamise Street 

 美食篇~陶板烧，烧烤定食，日式涮涮火锅 
       Local Cuisine – Sukiyaki, BBQ Set, Japanese Shabu-Shabu 

SJCJMT 



KLIA  Narita International Airport (-) 

Departure from KLIA and flight to Narita International Airport. Once arrive, check-in to 
the hotel.  
 

吉隆坡国际机场  成田国际机场 (-) 

集合于吉隆坡国际机场，乘搭飞机飞往日本东京，抵达后并前往酒店办理入住手续。 

Tokyo Mt Fuji  Tokyo (B/L/D) 

 Mt Fuji 5TH Station:  Mt. Fuji, rising above the clouds, is the symbol of Japan and has 
provided a spiritual basis for the Japanese since ancient times. This 3776 meters high, 
dormant volcano is world renowned for its symmetry and serenity. (subject to 
weather condition)  

 Oshino Hakkai: Its underground water from Mt. Fuji. It begins with the snow on the 
top of Mt.Fuji. The water travel over 80 years, and finally spring at Oshino Hakkai. 

 Lake Yamanaka: Is the largest of the Fuji Five Lakes and the second most developed 
lake behind Lake Kawaguchiko. There have good views of Mount Fuji from around the 
lake especially from along its northern shore. 

东京  富士山  东京 (早/午/晚) 

 富士山五合目：富士山海拔3776米，是日本第一高峰。它气势宏伟，为其他山峰所
不及，呈圆锥形的山姿十分优美，常常被用来作为绘画和文学的创作题材，它因此
而成为了日本的象征，名扬全世界。（视天气而定） 

 忍野八海：由富士山雪水渗入地底后涌出的八个地池而形成的特别景观、是白佳名
泉之一。加上富士山为背景的美丽景致，确实令人沉迷！ 

 山中湖：是富士五湖中最大的一个，继河口后第二个发达的地区，在河畔的北岸能
看到漂亮的富士山。 

Tokyo (B/L/D) 

 Asakusa + Nakamise Street : The temple is dedicated to the god of mercy, Kannon ans 
is famous for its Kaminari-mon or Thunder Gate. Nakamise is one of the popular 
Buddhist temple in Tokyo and accompany by the famous Nakamise shopping street.  

 Tokyo Sky Tree (Photo Stop) : Tokyo Skytree is the world’s tallest at 634 meters, it 
located in Japan’s premier international sightseeing zone. 

 Harajuku : Is the center of Japan’s most extreme teenage cultures and fashion styles, 
and offers shopping for some historic sights. 

 Shibuya: Is one of the Tokyo’s most colorful & busy district packed with shopping, 
dining & nightclubs as well a centre for  youth fashion & culture. 

 Shinjuku: Tokyo’s famous and large entertainment, business and shopping area. 

东京 (早/午/晚) 

 浅草寺+仲见世商店：东京铁塔在东京中心高达 333米，可说是是世界最高的地标。
它有自支撑钢塔，比模型Eiffel塔高13米。 

 晴空塔（拍照）：晴空塔是世界最高的建组高达634米，建造目的是为了减低东京市
中心内的高楼林立而造成的电波传输障碍。 

 原宿：以充满年轻族群的大型购物百货为首，有着各式各样的店铺。 
 涉谷：涉谷是东京是最繁忙的地区之一，购物商店，餐馆比比皆是。 
 新宿: 是东京最著名的繁华商业区,闻名海外的红灯区“歌舞伎町”就位于此。 

Day 1  l  第1天 Hotel/酒店：APA Hotel & Resort Tokyo Bay or similar class    APA酒店东京湾幕张或同级 

Day 2 l  第2天 Hotel/酒店：APA Hotel & Resort Tokyo Bay or similar class    APA酒店东京湾幕张或同级 

Day 3  l  第3天 Hotel/酒店：APA Hotel & Resort Tokyo Bay or similar class    APA酒店东京湾幕张或同级 



Tokyo  Narita International Airport  (B/L) 

 Tsukiji Fish Market：Is one of the famous market in Tokyo which varieties of fresh 
seafood, sushi breakfast can be found here. 

 Ginza: Tokyo‘s most famous up market shopping, dining and entertainment distict. 
 Odaiba: It sports a fushion of natural water and greenery with futuristic scenery such 

as Rainbow Bridge and the Fuji Television Building.     

东京  成田国际机场 (早/午/晚) 

 筑地市场：是位于东京都中央区筑地的公营批发市场，亦是日本最大的鱼市场。 
 银座：是东京最有名的高级购物、用餐及娱乐中心，有许多百货公司、餐厅及咖啡

厅。 
 御台场：是东京最新的娱乐场集中地，深受年轻人的青睐。 

KLIA (MOB) 

Reach KLIA. 

KLIA (MOB) 

抵达马来西亚国际机场。 

Day 5  l  第5天 

Day 6  l  第6天 

Tokyo (B) 

 After breakfast in hotel, free and easy for whole day. 

东京 (早) 

 在酒店享用早餐后，全天自由活动。 

Day 4  l  第4天 Hotel/酒店：APA Hotel & Resort Tokyo Bay or similar class    APA酒店东京湾幕张或同级 



Remarks / Notes : 
 

 Notes / 备注 : 

Disclaimer / 免责声明 :  
• Tour commentary will be conducted in Mandarin.  
     全程使用中文讲解。 
• We reserve the right to alter the sequence or change, amend or alter the itinerary if necessary, with 

or without prior notice. 
     我们有权改变顺序或更改，修正或改变行程，如果行程上有必要，恕不另行通知。 
• Hotel is based on 4 star rated or similar class.  
     旅游住宿是以4星酒店或同等级。 
• All flights and hotels are provisional and will be subject to our final confirmation. 
     所有航班及酒店乃暂时定性，最终确认将随后通知。 
• Local specialty meals are subject to the season and availability at the time of travel. 
     膳食安排将可能因季节材料转换及不同出发日期而有所变动。 
• Sightseeing places are subject erratic weather conditions caused by global warming climate change. 
     行程景点将视全球气候变化而做适当的调整或改变。 
• All pictures shown are for illustration purpose only., actual may varies. 
      行程上所有显示的图片均仅供为说明用途，实际可能会有所不同。 


